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Act.2- La juntura
EL MANTEL DEL VIENTO DEL NORTE
 
[bookmark: _GoBack]IHans se va con el mantel ↓  I  pero como estaba muy cansado y hambriento ↑ I  esa noche ↑ I se aloja en una posada. ↓II Extiende el mantel y dice↑ I   “¡Mantel, ↑ I componte!   ↓II  ¡Uooh! ↑ I ¡Qué maravilla! ↓II  Helado, → I pastel, → I manzana asada, → I uvas, → I zumo… → II Mmm.. → II ¡Qué rico todo!” ↓ II    Hans se pone a comer: ↓ I ñam, ñam…→I glu, glu, glu... →II  
 
Ahora continúa tú:
 
No se da cuenta de que I mientras come I el posadero le está espiando: II “¡Qué ven mis ojos! II ¡Es un mantel maravilloso!” I dice el posadero II “Aparece un banquete por arte de magia! II Ya sé qué voy a hacer. I el mantel por la noche… II Hans está profundamente dormido. II Ja, ja ¡Qué listo soy! II Mientras duerme I yo le cambio su mantel por otro del mismo color. II No se va a dar ni cuenta. II Con este mantel maravilloso en mi posada voy a hacerme rico. II ¡Qué bien! II


Leyenda:
I pausa 
II pausa final de frase
↓ descenso final (salvo interrogativas sin partícula interrogativa)
↑ ascenso final (interrogativas sin partícula interrogativa pero con moderación)
→ juntura suspensiva (puntos suspensivos, vacilaciones…)
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